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Informacioni list u skladu sa uredbom (EU) 812/2013
[EN]Product Fiche accordingtoregulation(EU) 812/2013; [DE] Produktdatenblattgemäß Verordnung (EU) 812/2013 [CS] Informační list
výrobku v souladu s nařízením (EU) 812/2013; [SK] Informačný list výrobku v súlade s nariadením (EÚ) 812/2013; [SL] Podatkovna kartica v
skladu z Uredbo (EU) 812/2013; [HU] Termékinformációs adatlap az (EU) 812/20 rendelettel összhangban;

HYDRA EZV P80 HDI

Nazivdobavljača 
[EN] Name of Supplier; [DE] Name des Lieferanten; [CS] Název dodavatele; [SK] Meno
dodávateľa; [SL] Ime dobavitelja; [HU] Szállító neve;

Identifikacija modela 
[EN] Model identification;[DE] Modellerkennung; [CS] Identifikační značka modelu; [SK]
Identifikačný kód modelu;  [SL] Identifikacijska oznaka modela; [  [HU] Modellazonosító jel;

Energetska klasa 
[EN] Energy efficiency class; [DE] Energieeffizienzklasse; [CS] Třída energetické účinnosti; [SK]
Trieda energetickej účinnosti; [SL] Razred energijske učinkovitosti; [HU] Energiahatékonysági
osztály; 

 

 

Instalacija i održavanje grejnog tela moraju biti sprovedeni u skladu sa uputstvom 
[EN] The installation and maintenance of the local space heater must be carriedout in accordance with the instructions manual; [DE]Die Installation und Wartung der
Heizungsanlage muss gemäß den Anweisungen durchgeführt werden; [FR] L’installation et l’entretien de l’appareil de chauffage doivent être effectués conformément
au manuel; [CS] Instalace a údržba topidla musí být provedena v souladu s návodem; [SK] Inštalácia a údržba vykurovacieho telesa musí byť prevedená v súlade s
návodom; [PL] Instalacja i utrzymanie grzejnego korpusu należy przeprowadzić zgodnie z instrukcją obsługi; [RO] Instalarea si intretinerea corpului de incalzire trebuie
facuta in concordanta cu instructiunile manualului; [SL] Namestitev in vzdrževanje ogrevalnega sistema je treba opraviti v skladu z navodili; [HR] Ugradnja i održavanje
grijaćeg tijela moraju biti provedeni u skladu s uputama; [BG] Инсталирането и обслужването на отоплителното тяло, трябва да бъде приведено в съответствие с
Упътването; [HU] A fűtőberendezés telepítését és karbantartását az utasításoknak megfelelően kell elvégezni;

C 

METALAC BOJLER

Godišnja potrošnja električne energije
[EN] Annual electricity consumption; [DE] Jährlicher Stromverbrauch; [CS] Roční spotřeba
elektrické energie [SK] Ročná spotreba elektrickej energie; [SL] Letna poraba električne
energije; [HU] Éves villamosenergia-fogyasztás;

Nivo zvučne snage (u zatvorenom prostoru)
[EN] Sound power level (indoors) [DE] Schallleistungspegel (in Innenräumen); [CS] Hladina
akustického výkonu (vnitřní prostory) [SK] Hladina akustického výkonu (vnútorný priestor);
[SL] Raven zvočne moči (v zaprtih prostorih); [HU] Hangteljesítményszint (beltéri);

1 429 kWh

15 db

Snaga grejnog elementa
[EN] Heating element power [DE] Heizelementleistung; [CS] Výkon topného tělesa [SK]
HVýkon vykurovacieho telesa; [SL] Moč grelnega elementa; [HU] Fűtőelem teljesítménye;

2 kW


